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felelés szerkesztő és kiadótulajdonos

Végkiárulás.
Makó István hagyatéki csSdtömeeé 

I tartozó bolti áruezikkek kiárulásá36* 
leczeui tekintetes királyi tör vén v*- u* 
I csődbíróság 8230.880 számú vétoa' 
i engedélyezve lévén : ezt a „aev 
pcségnek azon megjegyzéssel hozom 
jutására, hogy a végkiárulást teteit« 
[leszállított áron f. hó 23kán m 
ezdettem. ®
[Debreczen, 1880. juuias 24.
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POLITIKAI JES KÖZG AZDÁSZAT! HÍRLAP.
A debreczen-vidéki függetlenségi párt közlönye.

Megjeleli hetenkiut ötször : hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

ÖthaeÁboe péti Igorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű, mint esiutén több 
Ubeli hirdetlek, alka ezerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdii: minden beiftatéiért kfilön 

30 kr.
bN y i 1 t-t é r“-en megjelenő köálemény 

minden petit sora 16 kr.
Kór- vagy vérmentetlentll beküldött 
késiratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Ugygsintén kési rátok n«*m adatnak 

vissza. 4
Debreczen, julius 19.

A háromszoros felkiáltásra megje­
lent már a központból egy önzetlen szó­
nok az „Ellenőr“ hasábjain, s „egy vi­
déki politikus levelei“ czim alatt erős 
fantáziával telt költeményét tálalja fel 
olvasóinak prósá'oan.

Elolvasva, nehéz meghatározni, a 
debreczeni szabadelvűeket, mint vidéki 
politikusokat akarja-e satyrizálni, vagy 
pedig azokat oly bárgyúiknak hiszi, 
hogy mindent készek legkisebb gondol­
kozás nélkül elhinni, mit az „Ellenőribe 
belenyomnak.

A méltóságos Tisza folyó, — mely­
nek partjain a meddig a szem lát, arany 
kalásztól reng, vagy arató legények és 
lányok vig dalától . zeng a rónaság — 
(mily szépen veszi ki magát a serdülő 
lányok által olvasott Családi lapokban) 
összehasoulittatik Tisza Kálmánnal, ki 
az ország bevételeit temérdek millióival 
szaporitá, és ugyanannyival apasztá ki­
adásait, és oly magasra emelte államhi- 
teliiuket, hogy a külföldi tőkepénzesek 
az eddig hitelvesztett magyar államnak 
ma zsákszámra olcsón kínálják a 
ioiiutokat, hogy a mindenható Bismarck 
herczeg Európa összes államférfiéi közt 
oly bizalmasan, mint Andrássyval, s igy 
közvetve Tiszával, senkivel sem él. S 
hogyha az ellenzék nálunk kormányra 
jutna, azok a konczessiók, a miket a né 
met kanczellár monarchiánknak, s még- 
iukább a magyar termény ki­
vitelének tőn, alkalmasint egyszer­
re megszűnnének.

Ezek mind benne vannak ám az 
„egy vidéki politikus levelei “-ben.

Csak régen megmondták már azt, 
hogy a ki költészettel foglalkozik, nem 
jo annak politizálni, mert a fautásia fe­
lülemelkedik a valóságon, s nagyon rosz- 
szul esik, ha az olvasó a képzelet vilá­
gából alászállva a tények kérlelhetlensé- 
gét látja maga előtt.

Mi is elfogadjuk az összehasonlítást 
Tisza Kálmán a miniszterelnök és a Ti­
sza folyó közt.

Mindegyiknek a féken tartására éven­
ként milliókat kell költeni, s bármily 
éber szemmel kiséri mindkettőt az egész 
ország, mindegyik kicsap medréből, csak- 
h°gy.**z egyik, a folyam, a hozzá közel 
eső vidéket teszi semmivé, mig Tisza, a 
miuiszierelnök az egész országot, mind 
a kettő* folytonosan zavarogván, borzasz­
tó mennyiségű piszkot hord a hátán, a 
minek a következtében a vize egyiknek 
sem tiszta.

Milyen ideális képet festett a vidéki 
politikus a Tisza mellé ! phantastikus kép­
zelgésében elfeledkezik, hogy a Tisza 
partjain epen a Tisza folyó kiáradása 
által koldussá lett emberek búslakodnak 
mait boldogságuk romjain, elfeledkezik, 
hogy Tisza Kálmán oly boldoggá tette 
az ország lakosait, hogy ezek vagyo­
núiknak ma nem tulajdonosai, hanem tu­
lajdonképen csak bérlői, kik jövedelmük­
nek nagyobbik részét kénytelenek az 
az ositrá k-m agyar államnak át­
adni, s ha épen semmi jövedelmük nincs,
—- mint a birtokos szokta — elveszi az

Erősebb szónokot, mert ez az ellen­
zéket sohasem hódítja meg, sőt a kor­
mánypárt bomlását segíti elő, mert phan- 
tásiából a halandó emberiség nem élhet 
meg! —

— Belgium liaaepe. Tegnap kez­
dődlek meg Belgiumban az ország ölven éves 
függetlenségnek örömünaepélyei. — Kormány 
és nemzet vetélkedtek egymással az előkészü­
letek minél nagyobb mérvben folytatsára már 
hónapon óta. Az ünnepély lefolyásáról még 

előttünk tudósítás.

A válság órái.
A jegyzék'át van nyújtva Konstantinápoly­

ban, az a kérdés, ml történik most már? 
Mert az egészen bizonyosnak látszik, hogy a 
porta válaszra a hatalmak együttes jegyzékére 
tagadó lesz.

Beszélnek flotia-de.nonstráczlóról, mely­
ben első sorban Németország és Ausztria (!) 
venne részt.

volt kisebbszerü harcé, mdynak az lett a vé­
ge, hogy az albánok legyilkolták a monteneg­
rói kis csapatot. Montenegró ez ügyben jegyzé­
ket menesztet a hatalmakhoz.

városi

egész bérletet, vagy azt a képzelt tulaj, 
dönt két lelheti énül; elfeledkezett, hogy 
Magyarországon most csak két ur van,
Tisza Kálmán és az adóvégrehajtó.

Tisza Kálmán nagyon sok millióval 
szaporította a bevételt, ez kétségtelen, de 
úgy, hogy az adót folytonosan emeli, és 
éppen azért lett nálunk nagy 
ur az adóvégrehajtó, sőt még 
többel is fogja emelni a folyamatban levő 
cataszteri munkálattal, de hogy a kiadást 
nem szállította, a mutatja, hogy az orszá- nmCi 
gos deficzitek íegkevésbbé szállnak lefelé, 
már pedig azt minden nem poéta ember­
nek tudni kell, hogy a jövedelem fejlesz­
tése és a kiadás kevesbitése a defiezit 
apadását vonja maga után. Vagy talán a 
bevehetetlen adó hátrányokat állítják 
szembe ?

Franeziaország kormánya törvényja­
vaslatot nyújtott be az egyenes adóle­
sz állításra, miután más jövedelemből fe­
dezheti kiadásait, Tisza Kálmán egyet- 
lenegy jövedelem forrást ösmer: a z 
adóemelést, ehez nem kell ész.

Nagy lett a hitele Magyarországnak, 
oly nagy, hogy a külföldi uzsorások 
zsák számra adják a forintokat, mily 
költői phantasia rejlik ebbe, nem is kiló 
számra, hanem zsák számra, nem tudjuk,
3, 4, 5, vagy 6 vékást, vagy pláne 
gyapjus zsákot ért-é a vidéki politikus ; 
az uzsorás mindenütt uzsorás, és annál 
ám nem a phantasia, hanem az érdek 
dolgozik, ád addig mig reménye van a 
tőkét és kamatot megkapni, azután nem 
ád egy krt sem senki kedvéért, és mi-’ , A meglevőnek rendeltetése az el
után alapra van fektetve és o-vakran'enV**et; terein,ett világban semmi sincs,
kölcsönözünk „pm LIqq fit V. im®*J örökléssel dicsekedhetnék. A történelem­
it l.tt- ezen nek kérlelhetetlen igazsága lapja, épngy fái­
két körülmény e hitelt emelné. j mutatja a hatalmas fejedelmek trónjának rom-

Azt mondja a fővárosban székelő ;ba<[<51tft' mint aml nemieteknek és birodal- 
különben eléggé vidéki politikus, hogy “ mely6k egykor a
a mindenható Bismarck herczeg, Európa; Elmúlik minden a nap alatt; a miről 
összes államférfim közül, egygyel sem egykor sokat beszéltek, hir, dicsőség, hatalom 
volt oly bizalmasan, mint Andrássyval S fény és pompa csak névben él egy darabig 
igy közvetve Tiszával, (na meg közvetve v ■ • 3 aztaa lassan-lassan szépen elfelejtjük 
a vidéki poli ikussal) s ha az ellenzék!V olt! 7* DÍncs !
lépne kormányra, a német kanczellár ál-' ,e3lk az embernek kedves halottjáról
tál, különösen a magyar terményeknek, ™^t a midőn /y/It°em Is íkTk Móu
nyújtott conczesssio visszavouatnék, kedves, csak nem rég elhunyt halottról a deb-

Na az ilyen állításhoz is erős phail- reczen* főiskolai tűzoltó egyletről akarok meg- 
tásia kell, de az elhitetéshez meg nagy emlék«z°1-
együtryüség. 1 , A. Hé'sía^ ére3 múlttal dicsekvő egylet,

J ° . 6 I mely jo és balsors között egyaránt hü vala
Bismark személyes rokonszenveknek Debreczen városához; — a minden szépért ás 

hodol ? Ének még politikai szereplése uemes^rt lelkesüni tudó ifjúság, mely semmi 
alatt soha semmi jelét nem adta, Bis- érdektíI nem vezéreltetve, koczkáztatta sok
marok egy eszmének, egy érdeknek hó- Céhben forgón;'T'L^^Edé'őf'át- 
d0l> ^Oroszország nagysaga, a német hatott egylet, mely dtcsekvésének . büszkesé- 
egyseg eszméjének, és ennek is azért, gének tartotta, ha szerencsétlen felebarátján 
hogy Poroszországot tegye nagygyá, hi- seg'(het, s ha * veszedelemben ő is leróhatja 
szén épen az volt a bajunk, hotry Bis- hlbaj’!t .aala város iránt, melynek kebelében 
marék nemcsak hogy concessiót nem EZÍ tauulmá7?it> a melynek
nyújtott hanem a német vasúti tarifa, meg, hogy ime nem háládadan azon polgárság 
emelésével epen a magyar termények ki- iránt, mely oly sokszor kimutatta rokonaién vét, 
vitelét akadályozta meg, s ennek volt ateretetét iránta ; az egylet, mely a lángok kö-’ 
következménye az, hogy a terményke- ?ött küzdíUt az elemekkel, és sokszor em- 
reskedés nálunk éveken keresztül szüne- mondom ez S“Ud'5 mu?kát . telie«‘«t i ~ 
telt; ha kedvező concessiókat teszen Bis • múlt nem végetg^gLYben,' ^erőszakos fa­
mark, nem különösen a ma- lállal, az urnák 1880 ik évében. Elteraettetett 
gyárnak, — mert ilyen mondás vagy y,s muzsika szóval, bánatos könnyekkel _ _
phantásiából, vagy árnitási szándékból ”Síllt nfm 18 a feltámadás reménye alatt.

tieqmescat in pace *

Most a midőn már az ünnep elmúlt, 
engedtessék meg nekem a kántálás; s ha 
bár e sorok már csak „eső utáni köpenyeg“ : 
vessünk egy futó pillantást azon viszonyra, 
mely az immár néhai és boldog emlékű if­
júsági társulat, s az ő mostohája a városi ta­
nács közt létezett.

Általánosan tudva van, — s erről nem is 
szükség e helyen sokat beszélni, — hogy a 
nevezett ifjúsági társulatnak, egyik legfőbb ve­
szedelme, az ezelőtt pár évvel Debreozen vá­
rosában nagy vajúdással megszületett s néme­
lyek által nagy szeretettel ápolgatott ön­
kéntes tűzoltó egylet. Tudjuk, hogy mióta az 
egylet létrejött, kettőjök között sok visszavo­
nás, zűrzavar s egyenetlenség volt, de béke — 
soha sem. 8 igy aztán csodálni nem lehet, ha 
a helyett, hogy a két egylet vállvetve műkö­
dött volna közös czélfelé, — — az ellenkező 
történt. Ide járul még az is, hogy a városi 
nagy közönség, a mily kedvezőtlenül fogadta 
az uj egylet létrehozását, — a mint hogy az­
zal mai napig sem birt megbarátkozni; — ép 
o,y mértékben tüntetett mindm alkalommal a 
diákok egylete mellett.

A közönség ama másik egyletről mindigKonstantinápolyban a hangulat rendki-1 „ ~ oTT5 ^ masiK egyletről mmiügvül elkeseredett, , szó sem lehel arról, hogy! "F. ?“J“1;ele“ intézmé“/-
az elszáat török nép kardesapis nélkül enged- V* Z ! 1 !i h°SÍ T* I ^né át hazáját az osztozkodásnak. P? me=!®T6 egylet mellett, mely mmdenkor

Egyébként is a háború keleten ténylee1 a vészé,)t megakadályozni: mi
*• ■ »-V«

mily rokonszenvtelen volt mimdjárt kezdetben 
az újdonsült egylet iránt, ép olyan ma is Es

A főiskolai tűzoltó egylet, s a 
tanács.

— Egy kis visszapillantás. —

— Jul. 19.

mi ennek az oka? vajon egyedül esik a már 
létezett faiskolai tűzoltó egylet ? Nem, hanem 
főleg az is, hogy soha egyetlenegy alkalom

térben nehány leírás, egy néprege. A lyr«í 
darabok mély értelemről tanúskodnak, hanem 
itt-ott sötét kedély felhőxik rajtok át; a leí­
rások könnyedén folyók (rythmiousok) a nép­
regében a jótékonyság erkölcsi elégtétele nyil­
vánul. —

Hogy e költemények tüzetes ismerteté­
sébe bocsátkozhassunk, szükség kimutatni aa 
álláspontot, honnan az égést müvet részletei­
ben vizsgálódásunk tárgyává tettük. Miután a 
versírás, a költői versírás alapja a képzelődés, 
(képzelet • nem képzet, mely két elütő fogal­
mat szerző ur gyakran összetéveszti.) A kép­
zelődés, midőn szemléletté fejti ki magát az 
elme lehet: j e 1 v i p. egy 0 jelentheti a ha­
lált, a múlandóságot, az örök létet, a titkosat, 
az észt stb., vagyis a jellel rokon értelmet s 
tartalmat lelhetjük föl a jelben. — Aa eszme 
külső jeleket keres magának e symbolic* phan- 
tasiánái, p. o. az Egyiptomnak obeliszkeikre 
mtpot, oroszlánt festettek, ha valamely király 
történetét akarták előadni, ez a jelvi képzelő- 
dé*, mert a nap dicsőséget, az oroszlán hatal­
mat jelentett. De ha a külső és belső közötti 
eme hasonlat által az elme minden benne levő 
tartalmat szemlélhetővé tesz, — a képzelődés 
plasztikaivá lesz ; végre ha az elme ben- 
sősége túlmegy az előállítás külsőségein, s az 
érzés határozatlanságának akar kifejezést adni 
a végetieniégehez méltó formát alkotni, eiŐ áll 
a romantikái képzelődés. — A plasztikai 
képzelődés mellett a szó valódi értelmében tö­
mören fejezzük ki, a mit mondani akarunk, és 
ez magasabb foka a phantásiának, mint a jelvi, 
mert a tartalom jobban kidomborodik abból. 
A romantikái képzeletnél többet mond az em­
ber, mint a mennyit mond, p. Sakespeare° ' ucr, mim a mennyit mona, p. oaaespeare

mai sem tudott oly parányi éleír-valóságot ta- drámájában, midőn Maehbet királlyá lesz, lehet 
nusitiim, melv csak kis részben is kéne* lett ílv nomfi írünToUf.l-nt tola «1..nusitam, mely csak kis részben is képes 
vo na megbarátkozni a nagy közönséggel.

Hogy a béke és jó egyetértés a két egy­
let között létrejöjjön, többféle kísérletek té­
tettek, különösen a múlt évben. Legelőbb a 
két egylet élén állók értekeztek e tárgyban; 
majd maga a városi főkapitány vette kezébe 
az ügyet s hívta meg magához barátságos esz­
mecserére a két egylet képviselőit; — s végre 
az önkéntes tűzoltó egylet választmánya inté­
zett átiratot a főiskolai tűzoltó társulathoz a 
béke és egyesülés tárgyában. Azonban minden 
törekvés hasztalan volt. A főiskolai tűzoltó 
társulat feltétlenül elvetette, el kellett, hogy 
vesse, az egyesülés eszméjét, mint olyat, me- 

darabig? S^r'A nézve a legnagyobb mértékben sérelmes- 
• - / nek tartott.

S a ki i-»merte e diák egyletnek életét, 
és azon szabadságát, a melylyel ugyan vissza 
nem ólt, de nem is engedte senki által meg 
szorittatni; a ki ismerte e társulatnak az ősi 
intézményhez való hü ragaszkodását: az leg­
kevésbé sem fog csodálkozni azon, hogy in­
kább tört, mint hajlott volna, — inkább meg­
szűnt, semmint ősi szokásait, életét és házi 
tűzhelyét felforgattatni engedte volna egy má­
sik egylet által.

Távolról sem akarunk ezúttal bárkinek 
csak legkisebb mértékben is kellemetlenséget 
okozni; van azonban egy dolog, mit az igaz­
ság érdekében el nem hallgathatunk .

(Vége köv.)

szárma-halit - hanem Osztrák Magyar- * Dd hát m‘i<rt kellelt m9ghalaia_ k; nem
oiszáguak azt olyan árért teszi, mely ot fért tóle ? ki irigyelte meg szívós és erőteljes 
végczéljai elérésére segíti. ; életét ?------------ 1

I .m m i E «• t m i u I.

SIMM HÍM.
— Történeti heszély. —

Irta:
Carlsaea IEU

(Folytatóé.)
[■"bért.

— Azt nem vallják be Alice, ó nem, sőt 
ellenkezőleg gyanúsítunk, mivel — node ez 
régibb évek öröksége, olyan időké, a melyek­
ről te semmit sem tudsz. Hidd el a három 
egyesült királyságban kevés ember annyira 
gyűlöl, mint atyád is kevés embert látnak oly 
kevéssé szívesen ő felsége környezetében mint 
engem, Károlyt közzéjük küldtem, hogy a 
»bigéknek mintegy hűségem zálogául szolgál­
jon, azt is reméltem, hogy általa a párt kebe­
lében történtekről tudomással fogom bírni, — 
tudni fogom tervüket, nézeteiket. De ő oly 
ügyetlen, annyira ügyetlen, hogy ezzel a főur- 
rai nincs mit kezdeni.

— Bizonyos jól lehordtád papa ?
— Oh fsak az igazságot mondtam meg 

®?ki, azt különben senki sem közölné vele. 
Mindnyájan dicsérik tudományát és ékesszólá- 
*ét, vizelete komolyságát és rendes életét. Hisz 
«izei mind jobban elforgatják fejét.

— Szavaid nagyon mélyen megsérthették. 
Láttam rajta, midőn beléptem.

A gróf kedvetlenül mutatott fiának kéz­
iratára, mely egy mellette álló asztalon fe­
küdt. —

— Még mint titkárt sem használhatom. 
Eu is előre őrültem annak az időnek, a mikor 
együtt dolgozhatunk. Olyan kellemetlen, ha 
idegennel van dolgom. De ő csak nagy szóla­
mokat vet a papírra. E miatt más után kell 
néznem.

— No, Károlynak meg vannak a maga 
sajátságai, papa, a hol sok a fény, ott sok az 
árnyék. Ő a legegyszerűbben él, kerüli a többi 
fiatal ember kicsapongásait és csak egy szen­
vedélyt — könyvei és a tudományok iránt — 
ősmer. ügy kell őt vennünk a mint van, ügyet­
len ugyan, de rendes, mértékletes, takarékos és 
tulgazdag ismeretü. Ezen jó tulajdonait nem 
szabad elfeledned, habár belátod, hogy ne­
künk, hazájának többet használhatna, ha más­
ként lenne.

A kandalló párkányán levő álló óra el­
kezdett ütni.

— Mindenesetre jó ügyvédére talált ben­
ned, neveté Suudorland. De most az öltöaésre 
kell gondolnom, tizenkettőt ütött. Viszontlá­
tásra az ebédnél kedves gyermekem.

Hl.
— Történt már valami ilyesmi ? kérdé e

közben az, a kiről az atya és leány beszélget- 
j tek. Történt már valaha ilyen ?
I — Mivel nem rest, nem könnyelmű, nem 
tékozló vagyok, lehord saját atyám, mig más 
szülék örvendenének ha oly gyerekük lenne, a 
ki jobb szereli eszét, minthogy pálinkába fu- 
iassza és vagyonát többre becsüli, hogysem 
Nhite kávéhzábao elpazarolja. De történt-é ez 
valaha másként ? Tudtam valamit valaha ked­
vére csinálni ? Hat az a mit tettem, a miként 
tettem, nem mindég fonákul volt ? És váljon 
mit ért el sima modorával, hajlékony dereká­
val, kedveskedő mosolyával és egész simulé- 
kony edvaroncz természetével ? A Stuartok 
előtt csúszott, ezek nagygyá, gazdaggá tevék, 
ezért elhagyá őket, midőn a szerencsétlenség 
házukra tört. Most az oroniai előtt hajladoz”, 
no igen, ennek bizalmát is kihizelegte, de 
azért nem érzi magát biztosnak. Ez a rósz 
lelkiösmeret. Tudja mennyire gyűlölik a Nhi- 
gek és ezért mint kém kellene neki szolgál­
nom, Hit nem tudom: Hinc ille laerimae ! 
Ezért sir tehát! Ezért vannak a szemrehányá- 
sok, Ügyetlen, használhatatlan, félrevezetett 
vajyok. Azután e majem szeretet a bal és 
Alice iránt. Mit tett a kicsike, mig én dolgoz­
tam ? Kaczagott, tánezoit, ujongott! Ezek ér­
demei, ezért 6 kegyencz, és engem lehorda­
nak, ezért teljesedik be minden kívánsága, 
mig énnekem felszámolnak minden quineát, 
melyet kedvenezeimért a könyvekért kiadok,

Irodalom.
— Könyvismertetés,

(Költemények. írta Nagy Károly szerző 
sajátja, Debreezen, ifj. Csáthy Károly kir. gazd 
tanintézeti könyvárus bizománya. 1880.

Ez a étimé a 168 lapra terjedő 76 darab 
ktiiönbíéle irányú és nemű költeményt magába 
foglaló intetnek. E költemény-füzér legnagyobb 
részben lyrai darabokat tartalmaz, melyekben 
szerző képzelő tehetsége mint visszaidéző erő 
nyilvánul, miszerint a képzetet kívülről jövő 
nézlet sürgetése nélkül újra előhozza (repro­
ductive phantasia) — továbbá mint szabad kép­
zelődés alkotóvá válik, mely képekből hanem 
egészen újakat, de sajátszerüket alakit a néz- 
letek közbejötté nélkül. Van e költemény - fü­

lűig ón, hogy atyám uramnak egy titkár fize­
tését megtakarítsam, időmet a munkának kell 
áldoznom, mely semmit sem hoz be utoljára 
is, mint újabb szemrehányást és roszalást.

Ezen magán beszéd alatt Spenczer Ká­
roly lord, a Studerlandi palota hosszas folyo 
sóján saját lakosztálya felé haladt.

— Nartlon lord várja a könyvtárban My- 
lordot, jelenti az előszobában egy szolga. Nem 
engedte meg, hogy Mylordot a kegyelmessé- 
gétől a gróftól onnan áthivjam, van ideje vá­
rakozhat. Károly röviden intett és a könyv­
tárba lépett.

Egyikében a nagy karos * «ékeknek ült, 
vagyis inkább oly kényelmesen mint lehető 
volt: feküdt, jobb lábát egy közelvont másik 
székre téve, egy fiatal ember, a kinek korát 
nehéz lett volna meghatározni. A gőgös kö- 
nyelmüség, mely a szép, sima arozon csaknem 
megszólalt, a gazdag arszláni öltözék, a sötét- 
szőke valódi csínnal készült paróka, a világos­
kék bársony rokk, széles ezüsttel hímezett haj - 
tékával, mely elől nyitva lévéo, látni engedő a 
finom batist ingelőt, melyre drága csipke­
nyakkendő hűlt alá, továbbá a termet, mely 
mostani hanyag tartásában erőt és kecset árult 
el, mindez nem mutatott többre, huizoanyolcz 
harminca évnél.

Ha azonban szigorúbban szemügyre vet­
ték, észre lehetett venni az apró rinezokat a 
szemek és az érzékiéi száj körül, ha megfi-

ily nemű képzeleteket találni. A jelviben ele­
nyészik az alany a tárgy előtt; plasztikaiban 
az alany felmegy a tárgyra s elegendő a tárgy­
nak ; a romantikáiban az alanyi tulessp a tár­
gyin. így lesz a képzelődés első esetben fen­
séges, mikor az alak és tartalom távolsága 
közölt feltolakodik az eszme a maga egész nvo- 
matékáva), de melytől messzemarad az alakzat. 
Második esetben lesz a képzelődés « z é p, mi­
kor a szellemi tartalom, az eszme és a külső 
előállítás áthatják egymást, — ez az eszmény 
(ideál.) Harmadik esetben lesz a képzelődés 
egyéni, mely az alanyiságnak enged tulnyo- 
móságot a ez által könnyen a nem szépbe ha- 
jci'hatik át.

A költői képzelet fent megjelölt rovatai 
közül általában melyikbe illenek Nagv Káro'y 
versei? Minden bizonnyal a szép rovatába. 
Lát-zik azonban a művön a kezdet nehézsége, 
melyet az ifjúi erős kitartás, mindinkább hat- 
vanyozódó képesség s szellemi erő csakhamar 
le fog küzdeni. Költői önérzete nagyon korén 
lángra gyűl, mert Múzsámhoz (1 lap.) A költő 
álma (148 1.) Sehol sincsen (157 1.) czimü 
versében úgy mutatja le magát, mintha „ hány­
szor megjárta volna már pegazusán a Oiym- 
pot. —

Az anyaghalmazból kiemelkedő versek : 
A bűnbánó barát (22 lap.) Kábán (24 1.) Cso­
konai emlékezete, mely a Szász Károly ilyne­
mű költeményének behatása alatt született 
(34 1.) Hugómnak, (szép érzelem, de sötét ke­
dély (62 1.) A vén anyó (sikerült leírás 67 1.) 
Fényes nap süt, kedves kis dal 76 1.) Mulas­
sanak (vig dal, 94 1.) Mit nem szeretek (eset­
len élez 105 1.) Szép Klosilda (könnyümeneiü, 
de itt-ott erőltetett 106 1.) Egy kis leány (jó 
modern életkép 126 1.) Sebesülten ott feledve 
(135 1.)

A mi az alakot illeti: a jámbusz és irok- 
heusz-menet változatos alkalmazása mellett a 
ezézurára nagy gond van fordítva, kanna a 
rimelés nem mindenütt szabatos s nem elég 
csengő. így például 13 lap. Bégen volt biz az 
már ez. vers 6. 8. sorában — mindég _ vit­
ték, (talán mindig, mert a határvető rag: i g 
és nem ég.) 14 I. 10—12 sor láttalak .... 
szoritlak! 149. I. A költő álma 13—14 sor. 
moraja, utána 150 1. 7.-8. sor poéta borra ! 
15. 16. sor zajba szikla, stb. stb.

Hiányai még a N. K. verselésének a gyak-

gyelték a szempillák fáradt emelkedését és 
sülyedését és a bágyadt tekintetű szemeket, 
melyek csak egyes pillanatokban villantak fel, 
kísérteibe jöhettek a harminczasból negyve­
nest csinálni, és aki annyira becsülte, találta 
el a valódit.

— Kedves Spenczer — igy üdvözölte 
Károly lordot hanyag kísérlettel, hogy kényel­
mes fekvéséből felemelkedjék — oly kísérlet, 
mely félig sem teljesedett be és egy barát,á- 
pos fejbólintással végződött. — Kedves Spen­
czer, csodálkozol engem ily jókor nálad látni 
és még jobban csodálkoznál, ha tudnád milv 
jókor reggel hagytam el a Iegutólsóval White 
kávéházit. Gondolám, hogy mindég az utólaók 
közé kell tartoznom. Rósz szokás, de nem 
vehetém a lelkemre, hogy elmenjek, mig egy 
jó társalgó van ott. — Egy oly józan ember, 
mist te Sprinczer, természetesen nem bírja azt 
felfogni, te mindenek előtt könyveidet szere­
ted és akkor vagy legboldogabb, ha könyvtá­
rod magányában magadat a tanulás élvezeté­
nek átengeded. És a vezet látagatásom czéljá- 
hoz. A múltkor úgy nyilrtkoztál, hogy szeret­
néd megkapni Statius a „Vadai“ parmesaui 
ki idását. A napokban egy példány akadt ke­
zembe és most azon szerencsét kérém ki, hogy 
könyvtáradba helyezhessem.

(Folyt, köv.)
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run előforduló erőltetések, midőn kópielete oly 
erős rohunnoal ragadja, hogy hirtelen nem ta­
lál alkalmasabb ki fejeséit s esért a tartalmat 
nem hajlandó feláldozni as alaknak. A 77. lapon :

„Langyos estén elfáradva 
Zöldes sirhaiomra ölté!.
Szerelmes eszmék támadtak 
Szép lelkedben, mert hevükéi.“

(az eszme az ész, a szerelem a szif kifolyása.)
A 80. lapon. Kakukk :

„Indul a szél lágy sóhajjal,
Zöld tavaszra fris koránnyal.“

A 87. lapon. Szerető szivek :
„Sok száz „Isten veled“ röpült el, 
Hajnalként piruló ajakén.

A 88. lapon.
„Eljött a szép tarasz szellője 
F Ö 11 e n g ti 11 már a napsugár.“

A 88. 1. alsó 4 sor :
„Minden teremtmény újra kel hát,
A fris korány szellőitől,
Hát én s az én szivem világa
A régi kin mezébe dől?“ (talán ölébe?)
A 96. 1. Kicsiny falu 7 sor. És ha kép­

zetemmel fölkereslek, (talán képzeletemmel ?)
A 98. 1. Komor égen ködben úszik a 

felhő, (mi ez ?)
A 112. 1. Húsvéti csokrok. 5 sor. Ziva­

tarja lész a lebnek.
114. 1. 12. sor. Tőnkre tesz a megcsala­

tott szerelem, (igen prósai.)
117. 1. 3 sor. Képzeten a fényes tavaszt

látja.
122. 1. 9 sor. És képzetemben újra látom.
128. 1. 1. sor. Viszfényre kél leesállta- 

félben (talán közben) a napsugár.
137. 1. 11 sor. S ily édesen képzetem 

beszel, Ezen hiányok fölfedezése által csak 
javára igyekeztem czélozni a szerzőnek, ki sej­
telmem szerint nem fog megállapodni a költé­
szet csarnokának küszöbén, hanem nem bocs- 
horban vagy mezítláb mint jeligéjében Pető­
fivel szól, de diszmagyar csizmában lépend 
abba be s idővel megillető helyét foglalj t cl. 
Kezdő versirónak ily első zsengék, miket szer­
vo „Költemények“ czimü könyvében a nagy 
közönségnek bemutat, dicsőségére szolgáinak. 
Képzeletének ttindérországában lebegjen lelki 
s/emei előtt azon babérkoszorú, melyet a kö­
zelismerés a gyorsan kifej lő szellemi tehetsé­
gek homlokara tisztelőijeiül szokott illeszteni. 
A könyv Debreezen város nyomdájából oly 
csínnal került ki, hogy a legfinomabb illésnek 
is megfelel. Kapható ifj. Csáthv Károly könyv­
kereskedésében Ára 1 frc 20 kr.

A tiszántúli ref. egyházkerület 
közgyűlése.

Debreezen, jul. 19.
Fóti sztéléin Révész Bálint püspök uv ő 

uvgysága emelkedett hangon tartott beszéddel 
kevéssel*9 óra után megnyitván a közgyüllést, 
D.ívidházv János ezen, Lukáts Ödön szabolcsi 
egyházmegyei elválasztatt esperesek és Bernáth

István szintét, njonan választott segádgondnok
feleskeltettek.

Nt. Tó h Sámuel ur jelenti, hogy az 
egyházkerület főjegyzője nt. Ilyée Bálint ref. 
lelkész ur ezen állásáról mait alkalommal be­
adott lemondását főt. pütpök nr kösbenjá- 
rása folytán vissaarette.

Több apr >bb ügynek elintézése után ol- 
vastatik hr. Vay Miklósnak, mint a eonventi 
bizottság elnökének irata, melyben elólegesen 
értesíti ai egyházkerületet, hogy a kti-olttatás­
ügyi miniszter által a képviselőház elé terjesz­
tett iskolai autonómiánkat veszélyeztető tan ter­
vek, illetve törvényjavaslatok ellensúlyozására, 
egy Budapesten tartett értekezlet kifolyásából 
egy emlékiratot fog gr. Lóoyay Menyhért or- 
szággyüiési képviselő a törvényhozás elé ter­
jeszteni. Egyszersmind az iratban azon értesí­
tés is foglaltatik, hogy egyházunk szabadsága 
és jogainak megvédelmezése czéljából f. évi 
szeptember 13-ára Budapestre az egyetemes 
convent egybehivatott.

A szatmári egyház kérvénye tárgyalásá­
nál nagy vita fejlődött ki; nevezett egyház 
ugyanis az általa eszközölt adóarány kivetés 
megerősítését kéri. Többek nézete szerint arra 
szükség nines, amennyiben arra az illető egyház­
megye volna hivatva. A superintendentiához ak 
kor lenne felterjesztendő, ha az adókivetés el­
len felfolyamodások történnének, ezen eset fen 
nem forogván, a közgyűlés a kérvény érdem­
leges tárgyalásába nem bocsátkozik.

Olvastatik K. Tóth Mihály ref. lelkész­
nek kérvénye, melyben előadja, hogy előhala­
dott koránál fogva nála a lépcsőseteken való 
járás majdnem lehetetlenné vált, anoálfogva a 
eonventi tagságról lemond, kérvén maga helyett 
erősebb testalkattal biró egyént válasszon a 
közgyűlés. Sajnálattal tudomásul vétetik.

Utrastátik főt. Révész Imre urnák jelen­
tése, melyben értesi i a közg) illést, hogy ma­
gyar prot. egyházkerületünk történelmi irodai 
mának megírásához hozzá fogott, örvendetes 
tudomása1 vétetik.

A Danán'nli ref. egyházkerület kérvénye, 
melyben annak ád kifejezést, hogy az egyházi 
tartozásoknak » polgári hatóságok által leendő 
behajtatása ügyénen a convent elé kérelem in- 
téztessék. Az ügy eonventi tárgyul fog föl­
vétetni.

Az egyetemes tanügyi bizottság indítva 
nya egy tanárképeidének mielőbb leendő fel­
állítása tárgyában elfogadtatott.

Azon indítvány, hogy az egyházkerület­
ben tanügyi könyvtár állíttassák, elfogadtatik, 
megyjegveztetvén, hogy ily könyvtár e főisko­
lában már tényleg létezik Béltés.y igazgató 
felügyelete alatt. Azon tanügyi Könyveknek 
készpénzen való megvétele pedig, melyek a 
kiadok által ingyen a könyvtár részére be nem 
küldetnek, de a melyeknek szükségességét a 
tanárkar megjelöli, elhatároztunk.

A mai közgyűlés további részét tanügyi 
folyó ügyek tárgyalása foglalta el.

ÚJDONSÁGOK.
* A tiszántúli ref. egyházkerület most 

folyó gyűlésén megjelent tagjai mai napon Da­

tenfeld Imre egyházkerület! főgodnoknál vol­
tak ebéden.

* A kereskedelmi tanoda e« évi értesítője 
megjelents betüldetett hozzánk. Közelebb bő­
vebben ismertetjük.

* Kapott rajta, mint az éh tyuk a ny . . 
...na „Debreeieni Ellenőr", és azon alka­
lomból Írott esik künkre, hogy a magyar ki­
rály palotáját Budavárban megnagyobbítani 
akarják, — olynemü megjegyzéseket tesz, me­
lyeket az ügygyei nem ismerős olvasó nagyon 
könnyen úgy magyarázhat, hogy azon ezik- 
künk Írója a magyar történelemmel talán 
kevésbbé ismerős, — mint a „Dabre- 
oxeni ellenőr“ (ny) irói. Nagvszerü felfedezést 
tulajdonit nekünk a szomszéd s mintha csak a 
puskaport ő találta volna fel, magasröptű ész­
járásával ngy kicsavarja említett ciikkbnk tar­
talmát, hogy valóban nevetnünk kellett azon 
nagymérvű erőlködését, miszerint a szerkesztői 
gondok mellett még arra is ráérnek oda- 
által, hogy a nevetségessé tenni akarás mel­
lett Magyarország történetében nekünk tanítá­
sokat adjanak. — Örömmel adunk annak kife­
jezést, bogy ezen újkori történattndósok uta­
sításait nem fogjak elfogadni ezután sem, 
azon tapasztalatból indulva ki, — hogy mi Ma­
gyarország történelmét nem a hírneves püs­
pök meghamisított könyvéből tanultak. — 
Maradjanak önök a trónörökös megénekeit két 
kecskéjénél ét tiz vizsláj ínál, amely nevezetes 
állatok leírása az önök olvasó közönségének 
bizonyára sokkal nagyobb élvezetet szerez, 
mint annak fejtegetése, hogy tulajdouképan la­
kott-e Mátyás király Budavárban, vagy nem ?

* A czegléd-utczai nyári körben szom­
bat este kezdte meg Kiss erőmttvész tar u 
lati az előadásokat „telt ház* előtt. A társu­
lat mutatványai elég tigvesek, a a ki a gym- 
nastikai mutatványokat szereti szememlélni, 
megnézheti. A légugrás kitűnt. Előadás minden 
nap tartatik. Kezdete 8 órakor. A helyárak 
oioiók.

* Sintér dolog. A iyepmestev egyik pisz­
kos segédje ma az utczá i — csupa „tréfából“ 
a drótot egy szegény asszony nyakába akasz­
totta. A szenyes lovagot bekísérték, s hisszük, 
a rendőrség rendre fogja tanítani a sepredé- 
ket. —

* Az Also Józsán, e városunktól nem 
messze eső pusztai helységben — mint értesü­
lünk — a napokban bosszabu ideig tartó jég­
eső a szőlőket jő részben megsemmisítette.

* Lövészet eredménye. Jnlius, 18. Be­
vétel 0 frt. 60 kr. Kiadás 8 frt. 45 kr., ma­
radvány 1 frt. 15 kr. Dijjat nyertek : Kovács 
István legjobb mély lövéssel 1 db. 2 ftos tal­
lért. Wesater István legtöbb körrel t db. 1 
frtos tallért.

* „A magyar táviró ügynökség", mint 
nekünk Budapestről írják, sikeresen küzdött 
meg a kezdet nehézségeivel s harmad havi fo­
lyamában miad szélesebb körben talál mél-

I tánylásra elismerésre és támogatásra. Czélja 
lés feladata égyfelől a körponton kivnl a vidék- 
! ről és a külföldről távirati értesítéseket föl 
I venni s Szokat a központi napilapoknak egy­
idejűleg azonnal kiosztani, másfelől a közpon- 
! ton levő eseményekről kifelé úgy a vidékre, 
1 mint a külföldre táviratokat küldeni' Megbízá­

sokat fogad el, s e megbízások eg; rtá vaspo­
rodnak. E vállalat szükségessé tette, egv pyi 
tikrfi és egy vegves tartalmú .e> eieze- létesíté­
sét, melyek ugyanazon köziemén;. • pos 
utján fogadják ól és továbbija. i v írató a 
feladásánál ozimül : „Magyar távíró 
ügynökség" basználand; — ellenben a 
„Politikai levelezés" hez politikai, 
köztörvény hatósági, megyei stb. érdekű « nem­
zetgazdasági levelek intézendő k ; végre a „Lap­
tud ó a i t ó" fürdői, eljegyzési, halálozási stb. 
egyszóval vegyes híreket közöl a lapok részére 
egyidejűleg. É két utóbbi t. i. postai, az előbbi 
távirati öszsze köt tetősben áll megbízóival és 
meghízottjaival. Mind a barom szerkesztőség 
Budapesten képtró-uteza 7 ss. a. van. Czélja 
és feladatai szerint egyaránt lévén összekötte­
tésben jobb és baloldali lapokkal, a tudósítá­
soknak lehetőleg mellőzniök kell minden párt- 
sziuezetet,"

* Ledőlt vár. A vásárosnaményi régi vár 
tornya múlt hét folyamán egészen összedőlt.

* Kolera. Budapesten egy gyermek teg­
nap kolerában meghalt. Ideje volna az 
óvintézkedéseket országszerte megtenni.

* Versenyéhezés. Az úgynevezett ameri­
kai sportnak ez most a legujjabb kinövése. 
Egy dr. Tőnner nevű egyén Minneapoisból 
ugyanis fogadott, hogy 40 napig mindennemű 
ételtől visszatartja magát s már e héten meg 
is kezdte a böjtölést.

* A Telegdi-fóle fürdőintázet mától pár 
napig kazán tisztítás miatt zárva lesz.

* Angol okoskodás. Egy közhivatalunk, 
ki hogy hogy nem óriási léptekkel halad a va • 
gvonosodás boldogító eldorádója felé, s ennek 
folytán már is magasan áll a tekintély ugorka 
fáján összetalálkozik egy angollal s a követ­
kező párbeszéd fejlődik ki köztük : Angol : 
önnek uram nagy fizetése lehet. Hivatalnok : 
Oh dehogy, sőt inkább igen szerény. Angol : 
Sokat örökölt nemde ? Hivatalnok : Ellenke­
zőleg megboldogult apám nagyobb pasaival 
hagyott hátra, mint aetivát. — Angol: Akkor 
bizonyosan igen gazdagon nősült ? Hivatalnok : 
Nem mondhatnám, nőm nem igen kapott ho­
zományt. Angol: Hm. hm. Es ön mégis gaz­
dag ember, úri comforttal él, equipaget tart 
ős . . . mosolyogva vállát veregeti .... ön 
nagy művész, valóban nagy művész 1 . . .

* Az időjárás Európában a lefolyt héten 
aránylag nagyon egyenletes volt, a légtüneti 
változatok minimumokra alkalmazhatók ; a lég­
nyomás 760 és 765 mm között ingadozott. A 
hét elején erős szelek ural kod ak Romániában 
Déli Oroszbon, és Közép Európában, mikre 
aztán heves viharok következtek, utóbb gyönge 
déli áramist következtében forrd, derült idő 
állott be, 30 fok Cslsinssai az árnyékban. Da­
czár ,i a hőségnek vihar nem volt, és a mete- 
oroligiai intézetek tudósításai szerint jövőben 
is olyan idő várható.

Közgazdaság. Assicuraciom Generáli i 
előttünk fekvő 1870-ik zárszámadások ü,|e* 
jelentésből a következő adatokat látjuk: a t(iz 
kárbiztostáii ágazat 291,402 frt. 02 kr av,.r„ 
-éggel záródik, a tengeri szállítmány butotj! 
tisiágazat a 73.912 frt. 27 krral. mig e!eub „ 
a jégkárbiztositási ádazatnál 80 958 frt. 4, 
veszteség mutatkozik. Az életbiztosítás csali 
2239 frt. 21 kr. szerény hasznot tűnte fel 
lenben a „tőkejövedelmek" számlája a kíiif,o 
féle tartalékok s a nyugdíjpénztár kamatain»* 
levonása után 133,689 írt 20 kr. felesleget' 
vagyis 49,436 frt. 5 krral többet tünt-u 
mint a mnlt érben. A taitalékok az 1879 jt 
évben 978,657 frt 21 kr. jeletékeny összeg,, 
szaporodtak, ugv hogy az Assicnrzíoni Gene­
ráli alapja 24.165,612 frt 55 krt tett ki. Kj-1 
tnülendő, miszerint a tűzbiztosuk«! osztály jjj 
tartalékja az évi díjbevételeknek mintegy 50«/ _j! 
ját tesz ki, míg ellenben az életbiztosítási dl; 
tartalék a biztosított tőkének mint egy 23'/ «/ 
teszi ki. Ezen számokból őrömmel tapa-zual 
hatjuk a kedvező vagyonállapotot s ezen honi 
intézet gyaporudó fejlődését, mely már közel 
őt évtizeden át működik hazánkban.

Budapesti tőzsde. Julius 19. Érült __ 
frt — kr; cs. és kir. arany frt 5.54 kr • 20 
francos arany frt 9.34 kr.

Szabó József,

felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

Eladó tanyaföld.
A szepeeeu 8 nyilas tanyaföld őrük 

áron eladó.
Értekezni lehet felőle 

utcza, 2035. az. a.
piaez-eiiüy.

Eladó szőlő.

(x) Nagyhatvan-uteza 1576. számú 
házban (régi Vay-ház) lakik: Dr. Fáy 
Márk orvos- sebész-tudor és szülész. Ren­
del d. e. 9-ig, d. u. 3—4 óráig.

Paridí savanyu-viz ára kész pénz fizetés mellett;

Egy 40 drb literes üveget tartalmazó rákász Párádon. Debreczenben.
„ 50 „ 75 centiliteres üveget tartalmazó rákász 7 fr: 60 8 frt 25 kr.
„ 60 „ 50 „ „ „6 frt 30. 6 frt 90 kr.

PÁRÁM ILONA-FORRÁS
természetes vas-tintsós lúg

V egy tanai ma: dr. Kletziuszky Vineae bécsi vegytanár én országos törrényseéki vegyész
elemtéae szerint.

Alkatrészek 1000
részben

7680 grán =
1 polg. font

Kénsavas raeélees ............................................ 4 41 33.868
„ timéleg....................................................... 1.12 8.601
„ haméleg............................................ 0.31 2.380
n mészéleg.................................................. 0.28 2.150
„ keseréieg.................................................. 0.05 0.384

Kovaföld .............................................................. 0.03 0.230
Összesen : 6.20 47.612

Ezeken kivtil tartalmaz kőolajt, s mérhetlen mennjiiégben b( ír és vilaa-
vat, rezet és mirenyt.

Ajánltatik : e^ongitva oszlató, erősítő, vérzést csillapító, és fertőtlenítő hatásánál 
fogva: méhferdnlés és előesésnél, idillt méhtömülésnél, idnit méh és hüvelyhurutnál 
(fehérfolyás) fekélyedéinél, rendellenes makacs méh vérzéseknél. — Görréiyes islobbok, 
mirinydigok. idült fekélyek és fülfolyás ellen.

Használati utasítás a felsorolt női bántaiinakban a parádi Iiona-forráa kőaönsé- 
es langyos vízzel egyenlő részben vegyítve irrigátorral vagy méhí-tcs kendő vei, méhön- 
gözésekre, fees kendezésekre használtassák, görvéíyes izületi! bántalmaknál, daganatok 
tés fekéiyekné: : tisztán boroagaiások gyanánt, főfolyásnál pedig kifeoskendósre seol- 
gáljon. —

Egy 25 drb literes üveget tartalmazó rákász Párádon 4 frt 85 kr, Debreezen ■ 
ben 5 frt 40 kr.

Geréby Fülop,
parádi eavanyu-vis források raktárosé*.
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A közeli haláltól megmentettem
A legtöbb európai C3. kir. 

udvari szállítóhoz

Hoff János mhos,
c«. kir. tanácsos, az arany 
érdemkereszt és korona tu­
lajdonosa, lovagja magas po­

rosz és német kitünteté­
seknek.

Wien. Fabrik : Grabenhof 2. 
Fabriks-Niederlage : Stadt, 

Graben. Bräunerzlrasse 
Nr. 8.

maláta-
egeszsegi

SÖE.

a legmagasabb helye­
ken 55-ször kitün­

tetett.

Maláta-csokoládé és Hoff-féle 
maláta-ezukorkák.

idő alatt teljesen felépült. Kérek 28 üreg maláta-sört, 5
10 zacskó maláta-cinkor kát

egy még a 40-dik évet el 
nem ért tüdővészes betegei, 
a Hoff-féle maláta-egészségi 
sörrel, kit gyógykezelés aia 
vettem. A tüdő már genye- 
désbe ment át — és a máj 
megkeményedett. Elgyengít 
állapotban többször vért és 
genyedtséget hányt, agy, 
hogy már csak halálát vár­
ták. Miután a tüdő-szerve­
zetet egv kissé rendbe hoz­
tam, Hoff-féle malátakészit- 
ményt adtam a betegnek. A 
10-dik üveg után már javu­
lás mutatkozott és a 25 dik 
üveg után a meliszorulás 
már megszűnt, ekkor már 
a Hoff-féle maláta-csokolá­
dét is itattam vele; látható­
lag javult a beteg és rövid 
kilo maláta csokoládét, és

Dr.
III.

Sporer Gr-yöxgy lüviCätyäs,
cs. kir. tanácsos Abazziában.

lakta?; Bsbieeieabea, Eickl József 2el®es kereskedésében.

CD Q= CD

Umrath és Társa
Bubnában. Prága mellett

GAZDASÁGI GÉPGYÁROSOK

Uj találmány 2

ÍM

A frankfurti ectet- essenetia bizományi 
főraktára főpiaet, a Rakoviky-féle jelenleg báró 
Josineziné hátában 2139. az. alatt. Csanak Jó­
séi ur házával szemben, bent az udvarban lé­
tezik. —

Ezen essenczie főérdeme as, hogy egy ki­
lóból 39 liter ivó viz hosiáadósával 40 liter 
finom főző ecsetet, vágy 20 liter ugorka sava­

nyító legfinomabb igen erős ecsetet nyerhetni 
ezen essenesiából van tiszta fehér, és veres 
színben is; lehet azonban fél és negyed kilót 
is kapni a lenti raktárban. — Úgy szinte lite­
renként kész ecsetet is a következő árakban : 

1-jő rendű eeset ... 14 krajetár. 
3-od rendű „ .... 8 „
3 ad rendű főső ecset 5 „

(262.)

ajánlják a szilárd készítet, nagy munkaképesség, kön­
nyű járás és tiszta csépiéiről legelőnyösebben "ismert, 
és u idei prágai gazdasági kiállításon az első dijjat 
kitüntetett kereken járó és kerekén álló

tézi és járgány
cséplőgépeket
-töl 8 ló vagy ökör 

erőig
továbbá legjobb minősé­

gei Backer rendszerű 
tisztító-rostáikat, a csép­

lőgép járgánya által hajtható dara- és lisstőrlő mal­
maikat stb.

Mutatvány raktár és képviselet POS8ZBRT JÁ- 
NOS-nál Debreeeenbao, ki is a t. ez. gasdakozönség- 
nek képes gyárikrjegysékek ingyen, postán bérmentve
szolgál.

Közvetítő és tudakozó intézet.
Van szerancsém értesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy piaez utcíán a

MEGYEHÁZZAL SZEMBEN
levő Somogyi-féle házban

iaj közvetítő és tudakozó intézetet
nyitottam meg, a a t. közönségnek bárminemű, e szakba vágd szolgálatok teljesítésire 
magamat felajánlom.

Intézetemet egybekötöttem cseléd szerzéssel is, a mit különösen ajánlok a hely­
beli lakosok figyelmébe.

Kölcsönök szerzése, mindenféle adás-vételi Ügylet legombolyitására, megbízások 
gyors és pontos teljesítésére, utaaitások adására stb. magamat készséggel felajánlom.

Miután Debreezen városában már 20 év óta lakom, kiterjedt ösmeretségemué- 
fogva a t. helybeli és vidéki közönség igényeinek legnagyobb megelégedésökre fogok 
megfelelhetni.

Becses pártfogásába magamat ajánlva maradtam
teljes tisztelettel

1880. rnyomatott Tiszai Diaiéi örökösei könyvnyomdájában.

Imin! lüslüit
közvetítő és tudakozó intézet lalajdonoe

üis 1

A hatvan-utezai szölöskertben egy 
igen szépen rendezett lugassal kerített, a 
legfinomabb szőlofajokkal s közel 80 gyü­
mölcsfával ellátott szőlő, — egy szilárd 
anyagból álló épülettel, borházzal stb., 8 
boredényekkel, az idei terméssel együtt 
minden perezben eladó. Ezen szőlő foelti- 
nye az, hogy a legjobb vízzel ellátott 
kút, s a csőszház fundusáu van.

Erről bővebben tudakozhatni kis vá- 
rad-uteza 2117. szám alatti háztulaj­
donosáénál.

taastK-:


